
Tiếng Anh Mặt trước Mặt sau

I need to effectively communicate with you.
I speak/use ____________________________________. 
Please provide a qualified interpreter. Please note my 
language preference in all your systems.

Laws: Title VI of The Civil Rights Act of 1964; Sec-
tion 1557 of the Patient Protection and Affordable 
Care Act; 45 CFR 92.101, ADA.

Based on Title VI, Section 1557 of the ACA, the ADA, and other 
relevant laws, it is my legal right to have meaningful language 
access and effective communication in a language I can under-
stand without cost to me. Please provide language assistance 
to me, onsite or video or telephonic interpreter, or Written ma-
terials in my language _____________________________.

To learn more about language access 
rights and legal requirements, go here

Language access rights are civil rights

Tiếng Việt Ở trong bên trái Ở trong bên phải

Tôi cần giao tiếp hiệu quả với bạn. Tôi nói/sử dụng 
______________. Vui lòng cung cấp phiên dịch viên có trình 
độ. Vui lòng ghi ngôn ngữ ưu tiên của tôi trong tất cả các hệ 
thống của bạn. 

Luật: Quy định VI Đạo luật Dân quyền năm 1964; 
Mục 1557 của Đạo luật Bảo vệ Bệnh nhân và 
Chăm sóc Hợp túi tiền; 45 CFR 92.101 

"Căn cứ Quy định VI, Mục 1557 Đạo luật ACA, ADA và các 
luật liên quan khác, tôi có quyền hợp pháp được tiếp cận 
ngôn ngữ có ý nghĩa và giao tiếp hiệu quả bằng ngôn ngữ 
mà tôi có thể hiểu mà không mất phí." Vui lòng cung cấp 
hỗ trợ ngôn ngữ cho tôi (Phiên dịch viên tại chỗ, qua video 
hoặc qua điện thoại, hoặc Tài liệu viết bằng ngôn ngữ của tôi 
____________)

Để tìm hiểu thêm về quyền tiếp cận ngôn 
ngữ và các yêu cầu pháp lý, truy cập tại đây

Quyền tiếp cận ngôn ngữ là quyền công dân  

Hướng dẫn in ấn: In hai mặt và phủ bóng nếu có thể để tăng độ bền.
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